Urad pro civiini lstestyi CR .

f i

v souladu s narizenim Komise (EU) ¢. 965/2012 o letovém provozu

Operator / Provozovatel

Name / Nazev:
HELITOM s.r.o. )

Place in which the operator is established or residing / Misto, kde ma provozovatel sidlo nebo zfidil organizaci:
Emlerova 216, Liban, 507 23

Place from which the operations are directed / Misto, odkud je fizen provoz:
Letisté Kolin, Pasinka 160, Kolin, 280 02

Company ID /IC:
28805259

Name and contact details of the accountable manager / Jméno a kontaktni idaje odpovédného vedouciho pracovnika:

Name/Jméno: Ing. Helena Pri$ova Phone/Tel.: +420 608 886 398

Email: prusova@helitom.cz

Aircraft Operation / Provoz letadla 7

Starting date of Operation / Datum zahéjeni provozu: Applicability date of change / Datum pouZitelnosti zmény:

8.4.2017 8.5.2018

Type(s) of operation / Druh(y) provozu: Type(s) of operation / Druh(y) provozu:

[] Part-NCC / Cast-NCC Xl Part-SPO / Cast-SPO (specify which type of activity / upfesnéte typ Ginnosti):
[ Passegers / Cestujici 1. lety vrtulnik s vnéj§im nakladem
[ Cargo / Naklad 2. prizkumné lety vrtulnikem

3. zemédélské lety

4. lety pro letecké snimkovani

5.reklamni lety

6. letecké stavebni prace véetné montaze elektrického vedeni, ofezu strom(

7. lety pro medialni zpravodajstvi, televizni a filmové lety

8. lety pro pastevecké Ucely a zachranu zvifat, veterinarni lety se shazovanim ockovacich latek

[] Passegers and Cargo / Cestujici i naklad
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Reference No. / Cislo jednaci:

Aircraft MSN

Type of aircraft/

Registration

Main base

Type(s) of operation 2

Continuous airworthiness management organisation 3

Vyrobni &islo letadla: Typ letadla: Poznavaci znacka: | Hlavni zakladna: Druh(y) provozu: Organizace k zachovéni letové zptisobilosti:
LPS, letecké prace a sluzby, s.r.o.

3981 R22 OK-CPW LKKO 2,3,4,5,6,7,8
U Studny 3383, 276 01 Mélnik | CZ.MG.0046
LPS, letecké prace a sluzby, s.r.o.

4432 R22 OK-ZYZ LKKO 2,3,45,6,7,8
U Studny 3383, 276 01 Mélnik | CZ.MG.0046
LPS, letecké préce a sluzby, s.r.o.

4436 R22 OK-TSB LKKO 2,3,45,6,7,8 P vy :
U Studny 3383, 276 01 Malnik | czmG.0046
LPS, letecké prace a sluzby, s.r.o.

13034 R44 OK-EEE LKKO 1,2,3,4,5,6,7,8 P Vy -
U Studny 3383, 276 01 Mélnik | CZ.MG.0046
LPS, letecké prace a sluzby, s.r.o.

14077 Ra4 OK-SEF LKKO 123,456,738 P il
U Studny 3383, 276 01 Mélnik | CZ.MG.0046
DSA a.s.

1358 EC-120 OK-MMI LKKO 2,3,4,5,6,7,8 — -
letisté Kbely, Mladoboleslavska 58, 197 00 Praha | CZ.MG.0005
HELIWORK CZ, s.r.0.

S-865 Bo 105 OK-AAA LKKO 1,2,3,4,5,6,7,8 ’
Olomouc — Netedin 937, 77900 | CZ.MG.0040

|

Details of approvals held (attached list of specific approvals to the declaration, if applicable) / Podrobnosti o ziskanych schvalenich/opravnénich (v pfipadé potieby pripojte k prohlaseni seznam zvlastnich

schvéleni/opravnéni):

N/A

Details of specialised operations authorization held (attach authorisations, if applicable) / Udaje o udéleném povoleni ke zvidstnimu provozu (pfilozte povoleni pokud existuje):

N/A

List of alternative means of compliance with reference to the AMCs they replace (attach to the declaration) / Seznam alternativnich zptisobu prukazu s odkazem na AMC, které nahrazuji (pfipojte k prohlaseni jako

samostatnou pfilohu)

CAA/F-SP-016-0/2016
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Statements / Prohlaseni

X

The management system documentation including the operations manual reflects the
applicable requirements set out in Part-ORO, Part-NCC or Part-SPO and Part-SPA.

All flights will be carried out in accordance with the procedures and instructions specified in the
operations manual.

Dokumentace systému fizeni véetné provozni prirucky odrazi prisiusné poZadavky stanovené
v Césti-ORO, Casti-NCC nebo Casti-SPO a Césti-SPA.

Veskeré lety budou provéadény v souladu s postupy a pokyny uvedenymi v provozni
prirucce.

For competent authority use only / Pouze pro pouZiti pfislusného tradu

All aircraft operated hold a valid certificate of airworthiness and comply with Commission
Regulation (EU) No 1321/2014.

Veskera provozovana letadla maji platné osvédceni letové zpusobilosti a splriuji poZadavky
nafizeni Komise (EU) ¢. 1321/2014.

Civil Aviation Authority of the Czech Republic acknowledges receipt of the declaration
submitted by operator mentioned above.

Urad pro civilni letectvi Ceské republiky potvrzuje pfijeti prohlaseni predioZené vyse
uvedenym provozovatelem.

Declaration No. Date 1 5 .-(]5- 2[“8
Cislo prohlasent: Datum:
pECCZY 1772 1y

|Z| All flight crew members and cabin crew members, as applicable, are trained in accordance For t/he competent authority Y
with the applicable requirements. 7a F[slu“}yxaﬁ—:/ Ty
ViSichni ¢lenové letové posadky, a pripadné palubni privod¢i, absolvovali vycvik v souladu /f zﬁ i é (’% /
s pfislu§nymi poZzadavky.

|:] (If applicable) / (Je-li to pouZitelné)

The operator has implemented and demonstrated conformance to an officially recognised
industry standard.

Provozovatel zaved! Uredné uznévané standardy leteckého prumysiu a prokazal s nimi shodu.
Reference of the standard / Odkaz na standard:

Certification body / Certifikacni urad:

Date of the last conformance audit / Datum posledniho auditu shody:

5 Gy et Y o T

Signature / Podpis \ S

Any change in the operation that affects the information disclosed in this declaration will be
notified to the competent authority (CAA CZ).

Veskeré provozni zmeény, které maji viiv na informace uvedené v tomto prohlaseni, budou
oznémeny prislusnému uradu (UCL).

X

The operator confirms that the information disclosed in this declaration is correct.
Provozovatel potvrzuje spravnost informaci uvedenych v tomto prohlaseni.

Date / Datum: 8. 5. 2018

Name of the accountable manager / Jméno odpovédného vedouciho pracovnika:

Ing. Helena Prii$ova

Signature / Podpis

CAA/F-SP-016-0/2016

Instructions / Pokyny:

T Ifthere is not enough space to list the information in the space below, the information shall be

listed in a separate Annex. The Annex shall by dated and signed.

Pokud neni v tomto seznamu dostatek mista, uvedte informace v samostatné pfiloze. Pfiloha
musi byt opatrena datem a podpisem.

“Type(s) of operation” refers to operations conducted with this aircraft, such as non-commercial
operations or types of specialised operations e.g. aerial photography flights, aerial advertising
flights, news media flights, television and movie flights, parachute operations, skydiving, etc.
,Druh(y) provozu“ odkazuji k provozu provédénému konkrétnim letadlem, tzn. neobchodni
provoz nebo dany druh zviastniho provozu, napr. letecké snimkovani, letecka reklama, lety pro
ucely zpravodajstvi, televize nebo filmu, vysadky, seskoky volnym padem, atd.

Information about the organisation responsible for the continuous airworthiness management
shall include the name of the organisation, the address and the approval reference.

Informace o organizaci k zachovani letové zplsobilosti musi obsahovat nézev organizace,
adresu a cislo opravnéni.

The two completed originals of declaration, including all annexes, please submit to the Civil Aviation
Authority, Leti§té Ruzyné, 160 08 Praha 6, Czech Republic

Dva vypinéné originaly prohlaseni, véetné véech priloh predejte na Urad pro civilni letectvi, Letisté
Ruzyné, 160 08 Praha 6, Ceskd republika.
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